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6-4 The Language Grid: Multi-Language Infrastructure Based
on Service-Oriented Collective Intelligence
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The Language Grid is a service-oriented multi-language infrastructure for supporting intercul-
tural collaboration. Language resources like dictionary data and machine translation software
that are traditionally distributed with CD copies and are downloaded should be transformed to
language services that can be easily available through the Internet and allow users to combine
them according to intercultural collaboration fields. In this paper, we introduce the infrastructure
software that enables collecting, sharing, and combining language services, the intercultural
collaboration environment that enables easy usage of language services registered in the infra-
structure software, and several typical use cases.
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